RAST .

Po enem
letu

Za veliko veéino dijakov in Studen-
tov se novo leto zacne tam nekje sre-
di septembra, ko zopet zabrni Solski
zvonec in je konec veselih in sprosce-
nih poécitnic. Taka razdelitev koledarja
velja pravzaprav tudi za »Rast«, ki
vseskozi utripa skupaj z mladimi, si
privoséi poéitnice in potem zopet se-
de za pisalno mizo. Ce pa gledamo na
mesece in na Stevilke, zacenja »Rast«
s to Stevilko svoj drugi letnik. Maja le-
ta 1982 je namrec izsla prva Stevilka
te mladinske priloge, ki je doslej izsla
devetkrat. Po enem letu je zato upra-
vicen prvi obragun. Ceprav pravi ljud-
ski pregovor »Lastna hvala — cena ma-
la«, lahko vseeno recem, da je bilo za
»nRast« to leto rasti. Predvsem mo-
ram omeniti rast v Stevilu sodelav-
cev. Poleg urednikov posameznih Ste-
vilk (teh je bilo osem) je prispevalo
svoje c¢lanke Se 25 mladih piscev, di-
jakov, Studentov in delavcev. Skupno
je torej sodelovalo pri »Rasti« 33 mla-
dih. Uspelo nam je tudi, da si je vsako
stevilko zamislil in nato uredil vedno
nov urednik (ali urednica). Tako je bilo
sodelovanje aktivnejSe in bolj zavzeto.
Seveda, o vsebini in o obliki pac lah-
ko diskutiramo. Logiéno je, da nismo
zadovoljili vseh bralcev, pa tudi Stevi-
lo tistih, do katerih smo prodrli, je Se
vedno  preskromno. Mozno se je tudi
obregniti ob raven nasih prispevkov.
Ta pac ni bila vedno enaka in je nihala
zdaj navzgor, zdaj navzdol. Priznati je
treba, da bi se dalo marsikje kaj izbolj-
Sati, spremeniti, morda celo &rtati. Ven-
dar-pa smo — resnici na ljubo — pri
tem pogresali neke nenadomestljive po-
moci, ki je (kot je Ze Levstik ugotav-
ljal) nujno potrebna za kvalitetno rast
pisane besede, namrec postene in od-
loéne kritike. Te pa z nobene strani ni
bilo, ne postene niti nepostene, sploh
nobene. Ali leze vsa nasa kultura v in-
diferenco in neobéutljivost?

Ker pa mislimo s to prilogo nada-
ljevati in jo po moznosti 5e obogatiti,
naj tu povem Se enkrat, da je »Rast«
namenjena vsem mladim Slovencem v
zamejstvu. »Rast« skusa slediti mladin-
skemu delovanju na tem koSéku slo-
venske zemlje. Odprta pa je vsaki be-
sedi, tudi (ali predvsem) kritiéni bese-
di. Njen namen jc pospesiti dialog med

dalje na 35. strani M
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Rast.

...da obéutim v sebi
le eno velicast vesoljstva tihega:

(Srecko Kosovel, Prerojenje)

Amaterski oder: vztrajati ali
ne vztrajati, to je vprasanje

Delovanje amaterskih dram-
skih skupin je globoko zakore-
ninjeno v slovenski kulturi, saj
so amaterski odri prvi ponesli
dramsko umetnost med Sirse
ljudstvo. Na Trzaskem je delo-
vanje amaterskih odrov Se pre-
cej razvejano; nekatere skupine
so delezne vedje pozornosti in
zanjejo vidnejSe uspehe, druge
pa manj.

Da bi o tem zvedeli kaj vec,
smo se podali na Prosek, kjer
ima svoj sedez amaterski oder
Jaka Stoka.

V.: Kam segajo prvi zametki dram-
skega delovanja na Proseku in Kon-
tovelu?

0.: Dramsko delovanje v naih dveh
vaseh se je zacelo Zze leta 1878, po
prekinitvi v dobi fagizma se je ponov-
no obnovilo po vojni.

V.: Kdo sestavlja danasnjo dramsko
skupino in kdo je njen nosilni steber?

0.: V glavnem mladi, ki jih druzi
prijateljstvo in vesela druzba. Seveda
je pridobivanje novih &lanov vedno pro-
blem, kajti mlade navdusis za delo le,
ce je zraven Se druzba in zabava; po-
leg tega pa bi =novinci« radi takoj na-
stopali, €esto pa potrebujemo ljudi rav-
no za zakulisna dela (Sepetalec, elek-
tricar), ki so ravnotako pomembna kot
igralska. Mnogim pa to ne disi. Nosilni
steber nasega odra je Darko Rupel, ki
se trudi za nas obstoj in napredovanje.

V.: Imate obcasne trenutne krize,
kako jih premoscate?

0.: Do nekaksne »stagnacije« pride
predvsem takrat, ko se vaje zavlece-
jo, ko se nam zdi, da se ne premak-
nemo z mrive totke. Takrat vztrajnost
popuiia. Po premieri pa se navduSe-
nje in zagon podvojita.

V.: Po katerem kriteriju izbirate igre,
ki jih nameravate uprizoriti; katero ste
uprizorili v letosnji sezoni?

0.: Ponavadi izbira igro reziser, ki
bolje pozna naSe sposobnosti. Letos
smo uprizorili igro Cuk v nebesih, ki
je nekaksna parodija danadnje potros-
nidke druzbe in njene miselnosti.

V.: Od éesa je po vasem odvisen
uspeh ali neuspeh dolocene igre?

0.: Uspeh je odvisen od pravega
teksta; da so z njim igralci zadovolj-
ni, od reziserja, ki vodi celotno upri-
zonitev.

V.: Je publika dovzetna za novosti?

O.: Ljudje sprejemajo tudi novosti,
ceprav so Se vezani na tradicijo. Priti
na »veselico« pomeni obujati svojo
mladost iz lepih »starih Gasove«.

V.: Kaj pa mlajsa generacija?

O.: Od mladih pridejo najveé otro-
ci, ali pa prijatelji in znanci igralcev.
Tu gre ze za Sir§i problem, ki ga po-
znajo tudi pri SSG. Zadovoljiti razlic-
no publiko je zelo tezko, od tu izvira-
jo kenflikti in dvomi, tako da je glede
tega vedno prisoten odstotek tveganija.

V.: Slisali smo, da je zelo tezko naj-
ti pravega reziserja, ki bi se posvetil
delu v amaterskem odru!

O.: Ker je nasa dramska skupina
vélanjena v Zvezo slovenskih kulturnih
drustev, bi ji ta morala priskrbeti re-
Ziserja in mu odplagati dologen hono-

dalje na 35. strani @

Amaterski oder »Jaka Stokac:
Cuk v nebesih
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Irst - Ljudski val -
Radio Trieste Popolare

Marsikdo si bo mislil: spet nova
zasebna radijska postaja. Saj jih je ve-
liko, cemu Se ta? Res je tako, toda
pojasniti moram, v ¢em se ta postaja
od drugih razlikuje in éemu je pomem-
bna za nase mesto.

Najprej moram povedati, da je ta
postaja dvojezicna. Ustanovitelji so
namred prepri¢ani, da mora nase me-
sto, v katerem obstajajo dve kulturi
in dve realnosti, sprejeti na$ obstoj in
spostovati naSo kulturo. Zato bodo pri-
pravili posebne programe za Slovence.

Nova radijska postaja se ne misli
vezati na nobeno stranko in na noben
sindikat, ¢eprav to ne pomeni, da bo
apolitiéna. V naértu ima namreé tudi
vrsto zanimivih oddaj o polititnem Ziv-
lienju v naSem mestu. Pri tem se bo
postavila paé na stran tistih, ki se bo-
rijo za resnicen napredek naSega me-
sta. Tako bo skuZala ta radijska posta-
ja odigrati tudi neko informativno vlo-
go, kar je za trzasko mladino zelo po-
membno. V preteklosti smo lahko vide-
li, kako so zaradi neinformiranosti ne-
kateri mladi in neizkudeni ljudje padli
pod vpliv reakcionarnih politiénih sil
(zasedba ital. $ol proti zakonom o glo-
balni zasciti), kar je oSkodovalo ce-
lotno druzbo in zavrlo razvoj naSega
mesta.

Upam, da boste tudi vi poslusali
TLV - RTP, ki zacasno Ze predvaja iz-
kljuéno glasbene programe, na valu
98,5 FM. V kratkem pa bo zagela tudi
z informativnimi oddajami.

Pavla Starc

AKTUALNE KNJIGE

.. »Gornistvo mi je bilo sréna
zadeva. Prislo je kakor klic in
jaz sem mu sledil ...«

(Julius Kugy)

Nejc Zaplotnik: POT, Ljubljana 1981.

Ob tej knjigi so ze ob izidu mnogo
pisali. Nenadoma pa je, po nedavni
smrti njenega avtorja, postala zopet
aktualna. Nejc Zaplotnik, vrhunski slo-
venski alpinist, je namre¢ aprila ko-
maj 31 let star preminil v Himalajskem
pogorju, kjer ga je pod goro Manaslu
zasul snezni plaz. Zaplotnik je bil edi-
ni Jugoslovan, ki je stal kar na treh
osemtisotakih. To so bili GaSerbrun,
Makalu in Everest, na katerega se je
povzpel leta 1979 po zahodnem gre:
benu. Nejc pa ni bil samo odligen ple-
zalec, ampak je znal tudi izredno sli-
kovito in doZiveto pripovedovati. Knji-
ga »Pot« nikakor ni pust tehniéen opis
plezalskih vzponov, ampak je bolj seri-
ja avtobiografskih razmisljanj, v kate-
rih kaze pisatelj velik smisel za duhov-
ne vrednote. Bil je v vseh smislih
»iskalec poti, ki vodijo navzgore. Glo-
boko in zanimivo je uvodno poglavije
z naslovom »Nasel sem pot«. Tu Nejc
razlikuje med ciljem in potjo: »Kdor
is¢e cilj, bo ostal prazen, kdor pa naj-
de pot, bo cilj vedno nosil v sebi.«

Nato nam v devetih poglavjih pripove-
duje o svoji mladosti, o »noéeh in dne-
vihe, ki jih je prebil v domaéih in tujih
stenah, o Afriki in Ameriki in njenih
gorah. V' njem ni nikakrénega Sportne-
ga ekshibicionizma: »Uspeh sam zame
nikdar ni imel pomena, ¢e se za njim
ni skrival velik ¢lovek, velika samosvo-
ja osebnost ... Najhuje je, ko ljudje sku-
Sajo narediti iz tebe junaka, ti pa ves,
kako si §ibak in nebogljen, poznas vse
svoje slabosti in te je strah jutridnje-
ga dne, véerajSnjega pa si Ze poza-
bil ...« Ob Nejéevi smrti je neka mlada
bralka koprskega =»Ognjista« zapisala:
»0Ob njegovem prigevanju se lahko za-
mislimo nad svojim Zivljenjem. NaSe-
mu  Zivljenju in Zzivljenju vecine ljudi
nasega Casa welikokrat vladajo mate-
rialisticno pohlepne zelje, ki jih je Nejc,
kjer je le mogel, ne samo z besedami,
ampak tudi z dejanji zavracal.« Toliko
torej o tej knjigi, ki bo brez dvoma
pritegnila ne samo alpiniste in planin-
ce, ampak sploh vse ljudi, predvsem
mlade, ki — tako kot Nejc Zaplotnik
— i5¢ejo svojo pot.

RAST, mladinska priloga Mladike 5/6-83
Pripravlja uredniski odbor mladih. Tisk
Graphart, Trst, julij 1983. To Stevilko
je uredil Tomaz Simcic.

R.REE JE N J.E

Prebujenje; prej pa spanje, sladko spanje. Spa-
nje je pozabljenje, sladko pozabljenje. Odeje so
tople in tezke — obcutek varnosti. Telo je toplo

in tezko. Tudi veke so tezke.

Misli so Se neizoblikovane, kajti zdaj ukazuje
podzavest, ki ve, da je prebujenje konec pozab-
ljenja, in oddaja jasne ukaze telesu. Telo pa je
pokorno; podzavesti se ne more upirati: veke so
tezke, telo je tezko in vpije po spanju. Svincene
veke, svincene roke, svinéene noge.

Kako naj se bori$§ proti stradni tezi? Ne mores,

ker noces, noces, noces ...

Misel se je kdo ve kako izvila iz oklepa podza-
vesti in se odbija od mozganov. Svinec pa noce
prepustiti nobene misli. Svetloba, ki prodira sko-
zi priprte veke, je bole¢e ble$¢eca. Toda ustati
moras. Zivljenje se ne ustavlja, dere naprej kot
mogocna reka. Vstati moral. Kje je torej ¢love-

kova svoboda?

ali bos ostal v svinéeni otopelosti predzbujenja
in tak stopil v deroéo reko zZivljenja?
In ti stopa$ po stopnicah svojega doma, po mest-

nem ploéniku. Otopel si, veke so priprte in od-

klanjajo svetlobo. Okorno se premikas v svojem
svinéenem oklepu in tvoji svinéeni koraki mrzlo
odmevajo v srcih ljudi.

Prebujenje. Prej pa spanje. Zdaj si spocit in oéi
se ti Siroko razprejo in se napolnijo z luc¢jo. Moz-

e

gani so svezi, precis¢eni. V podzavest prodirajo
ostro kot igla in silno kakor diamantna konica.
Zdaj si ti podzavest, ti in podzavest sta eno.
Prebujenje. Prebujenje kot pomlad, prebujenje
kot rosni popek, ki se razpre v zeleno jutro,
prebujenje kot sonce, ki vzide iznad hribov in
jih osvetli z zlatordeco lucjo, prebujenje kot no-
vorojeni otrok, ki ga dajo materi v naroéje.
Prebujenje, prebujenje, prebujenje.

In ti stopa$ po stopnicah svojega doma v svet

in svetloba se ti pretaka po zilah.

Saj lahko izbiras. Izberi takoj: se bos prebudil,
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IzSla je
prva stevilka
»Vzmeti«

Izsla je prva Stevilka »Vzme-
ti«. Kakor napovedujejo uredni-
ki prve stevilke, bo to revija za
mladino. Vsebovala pa bo kul-
turne, politicne, Sportne in sploh
aktualne prispevke s posebno
pozornostjo na probleme in zani-
manja slovenske zamejske mla-
dine. Kot je podértano v uvod-
nem clanku, je naslov simboli-
cen. Podobno kot »Rast« ga je
mogoce havezati na mladost in
na znacajske kvalitete mladega
cloveka. In seveda, prav kakor
»Rast« se tudi »Vzmet« obraca
predvsem na mladega d&loveka,
dijaka, Studenta, delavea. Tako
imamo sedaj na TrzaSkem kar 2
mladinska Gasopisa. Kljub temu
pa bi ne bil med tistimi, ki z ve-
liko zaskrbljenostjo in — rekel
bi — z dokajsnjo mero naivnosti
objokujejo tak polozaj in se spra-
Sujefo, kdaj bo napodil ¢as, ko
bomo Slovenci vsi »enotni« in
»se ne bomo vec prepirali« in
podobno. Ne vem, ali naj si ta-
kih casov Zelimo, ali naj se jih
bojimo. Bolj se nagibam k mi-
sli, da je na vseh Zivlijenjskih
podroéjih  dialog plodnejsi od
monologa. In drugié: razlicnost
ne izkljucuje enotnosti, dialog pa
nikakor ni prepir. Vsi tisti, ki pi-
Semo v »Rast« in kakor koli dru-
gace pri »Rasti« sodelujemo, se
dobro zavedamo, da kljub vsej
dobri volii ne moremo doseci
vseh slovenskih mladih ljudi v
zamejstvu. Ce je »Vzmet« nasta-
la zato, da zapolni to vrzel in ¢e
bosta tako »Vzmet« kot »Raste«
znali postati tribuni za zrelo, svo-
bodno in odprto izmenjavanje
mnenj, potem je izid prve Stevil-
ke »Vzmeti« praznik vse sloven-
ske kulture in vsakega zamej-
skera Slovenca, Se posebej pa
sodelavcev »Rasti«. Nasa Zelja
je, da bi bili obe mladinski publi-
kaciji vzmet za vecjo in plod-
nejSo rast slovenske besede v
teh krajih.

Urednik te Stevilke

PO ENEM LETU

mladimi v zamejstvu. Ni¢ ne de, ée bo
v bodoée na Trzaskem ve¢ mladinskih
€asopisov. Nas ideal ni izenacenost in
uniformiranost, ampak »bujnost posa-
micnih posebnosti« v prepriéanju, da je
prava svoboda v pravici do drugaéno-
sti, ne pa v izravnavi in odpravljanju
vseh posebnosti.
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Amaterski oder: vztrajati...

rar. lz lastnih izkuSenj lahko trdimo,
da se je marsikdo odnavadil prosto-
voljnega dela, posledica tega pa je, da
razne dramske skupine nimajo stalne-
ga reziserja. Delovanje je zato okrnje-
no, navdu$enje ugaSa in prera$éa v
nezadovoljstvo. Dogaja se mpr., da se
iz vaje v vajo prej slabSamo kot iz-
boljSujemo. Res je tudi, da so mnogi
reziserji prezaposleni in so prisiljeni
izbirati, vendar pa smo trdno preprica-
ni, da bi se Se dalo dobiti koga, ki bi
se z nami obvezal za daljio dobo; ta-
ko bi lahko bolje naértovali delovanje,
ki bi postalo bolj sistematiéno in od-
pravili bi tisto negotovost, v kateri se
trenutne nahajamo.

Tu bi radi omenili e neljub dogo-
dek. Nekajkrat se nam je Ze zgodilo,
da se je reziser odlodil, da nam bo
priskodil na pomoé. lzbrali smo igro
in porazdelili vloge. Dologeni reZiser
je obljubil, da se bo oglasil za nasled-
njo vajo. Brez vsakrdnih pojasnil pa ga
ni bilo veé zraven, naknadno smo iz
vedeli, da je sprejel delo v neki drugi
dramski skupini.

V.: To je Ze stvar znacajnosti in
korektnosti. Bi nam orisali, katere ci-
lje pravzaprav zasledujete?

O.: Najprej mislimo, da je nad trud
izraz ljubezni do te lepe slovenske tra-
dicije — amaterskega odra. Zanjo Ze-
limo navdusiti &m veé mladih, sami
pa si Zelimo nenehnega napredovanija
in izpopolnjevanja, zavedamo se tudi,
da je to pocasna pot, ker se &lani stal-
no obnavljajo.

V.: Kateri je, po vasem, druzbeni
pomen amaterskega odra?

O.: Mislimo, da obéutijo ljudje bolj
neposredno vasko wveselico« kot pa
»veliko« gledalisée. Stik z ljudmi je
pristnejdi, ljudje se zabavajo in posre-
dovanje je aktivnej$e kot pa recimo
sporocanje televizije. Velik uspeh do-
Zivljamo tudi na gostovanjih, ki so iz
jemna prilika zblizevanja med ljudmi
— pobrateni smo npr. z dramsko sku-
pino iz BreZic. Poleg tega nudimo mla-
dim pristno slovensko okolje, ki zdru-
Zzuje zabavo in kulturo. Nenazadnje
imamo amaterski odri e veliko vlogo
ohranjevanja in ovrednotenja takega
narodnega bogastva kot so slovenska
narecja.

V.: Kaksne odnose imate z drugimi
organizacijami v vasi?

O.: Z nekaterimi drustvi sodeluje-
mo, z drugimi manj. Nekatere organi-
zacije nas zapostavljajo. NaSe delova-
nje obstaja v glavnem v uprizoritvi vsaj
ene igre na sezono in pogostih nasto-
pih z recitacijami na raznih vaskih pri-
reditvah.

V.: Dobivate od kod financno pomoc?
0O.: Nekaj podpore nam posilja de-
zelna uprava, v glavnem pa smo odvi-
sni od prostovoljnih prispevkov. Bili
smo ze tako v Skripcih, da smo si mo-

rali pomagati z odpntjem osmice na
dan sv. Martina.

V.: Ste Ze sligali posredno ali ne-
posredno za kake proti vam naperjene
kritike — kako ste nanje reagirali?

O.: Prav in koristno je, da se o ka-
kem kulturnem dogodku izreée tudi
kritiko. Vazno pa je, da jo izrete ose-
ba, ki se na stvar kolickaj razume. Na
Trzaskem nimamo po naSem mnenju
prave kritike oziroma nimamo poStene
in objektivne kritike. Zgodilo se je ze,
da smo izvedeli za zahrbtne kritike
oseb, ki si igre soloh niso ogledali in
so si upale soditi le na podlagi govo-
ric ali kakih ustaljenih predsodkov.
Vedno nam bo dobrodosla globoka in
utemeljena kritika osebe, ki svetuje
in zakaj ne, tudi prisko&i na pomoé. Ni-
kakor pa ne sprejemamo kritike ljudi,
ki bi si radi poceni delali reklamo, tu-
di zaradi tega ne, ker se s tem le
osmesijo.

Poleg tega nas Zzuli tudi dejstvo,
da nas imajo, za drugorazredni amater-
ski cder. Slovenci v zamejstvu bi si
takega ravnanja ne smeli dovoliti. Spre-
jemamo pa zdravo konkurenco, ki te-
melji na medsebojnem soocéanju in iz
popolnjevanju. Hvalevredna pobuda v
ta namen bi bila ustanovitev nekaksne
povezovalne komisije, ki bi ji Slo za
razvoj koristnega sodelovanija.

V.: Mislite, da se o delovanju ama-
terskih odrov dovolj poroéa?

0O.: Vsekakor premalo. Amaterske-
mu delovanju je treba posvecati vet
pozornesti in ga bolje ovrednotiti, kaj-
ti iz vrst amaterjev se lahko rodi tudi
profesionalec.

V.: Se zadnje besede za konec...
O.: NaSa najbolj vrota zelja je ta,
da bi dobili stalnega in pozrtvovalne-
ga reziserja, na tak nacin bi tudi naSe
delovanje postalo bolj vzpodbudno in
lvalitetno.
Pogovor je vodila Bruna Ciani
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Trzaski pisatelj in profesor.
(212112g o UIA)

I OBLEA GpIEeY |

[ OUA PRILES

| SILVO PRAJEK |

Vsi trije nosijo obleko iz prave svi-
le, ki jim jo je podaril ... kdo?

(wIr34doTIAS)
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Intervju s Frankom Igne

V.: Franko, od kod in zakaj po tvo-
jem obstajajo etnicne manjSine?

0.: Manjsinske etnicne skupnosti
so posledica vojn, raznih tenitorialnih
aneksij in prilastitev in pa raznih po-
godb, ki vkljuujejo ozemlja, na kate-
nih Zivijo ljudstva z razliénimi tradi-
cijami.

V.: Kdaj si prvié slisal za obstoj
slovenske manjsine v Trstu in kako si
na to reagiral?

0.: Posredno sem za njen obstoj ze
vedel — v Soli smo mimogrede ome-
njali manj$ine, ko smo obravnavali do-
godke zadnjih dveh svetovnih vojn —
nisem pa $el globlje od gole informa-
cije. Neposredno sem priSel v stik s
Slovenci, ko sem zacel obiskovati uni-
verzo in sem spoznal nekatere sodol-
ce slovenske narodnosti. Takoj sem
zaslutil trenje med slovensko manjsi-
no in italijansko ve€ino. Med Trzatani
pa sem obéutil dvojno prepriéanje: eni
trdijo, da je sobivanje realno in da ni
veé konfliktov, drugi pa trdijo, da ob-
stajajo Se problemi, predvsem zgodo-
vinskega in politiénega znacaja.

V.: Kako si doZivljal problem dvo-
jezicnosti?

O.: V veliki meri sem ga dozivljal
preko napisov na zidovih, ki jih nij
manjkalo ne v mestu ne na univerzi.
Slisal sem tudi za zakonski osnutek
senatorke Gherbez.

V.: Ves, da so zakonski osnutek o
tem predloZile tudi druge politicne
stranke?

0.: O tem nisem sliSal. Sploh ne
vem, ¢e je dvojeziénost upravicena ali
ne. Sam sem to dojel kot neko prisilo
nad italijanskim delom prebivalstva, ki
naj bi se moral ugiti slovenscine. Vse-
kakor pa ne morem o tem pravilno
scditi, ker ne Zivim v podobni situaciji.

V.: Propaganda marsikdaj vpliva na
krojenje laznih predstav o neki stvar-
nosti; pri dvojeziénosti gre v bistvu
za to, da bi omogoéili slovenskemu
cloveku, da se izraza v materinem je-
ziku v vseh javnih in uradnih prostorih.
Sedaj pa me zanima, ¢e si mogoce se-
znanjen v grobih obrisih s slovensko
zgodovino tega stoletja?

0O.: Ne, poznam le glavne premike
mej, vem za nekdanji obstoj cone A
in cone B; o kulturi Slovencev sploh
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nisem informiran. Mislim, da bi morali
o tem razpravljati predvsem na frza-
skih wvisgjih solah.

V.: Glede na ustavne doloche in na
podpis Osimskega sporazuma, mislis,
da so zahteve po globalni zasciti upra-
vicene ali ne?

O.: Slovencem bi morali zagotoviti
Sole, javna obégila — radio in televizi-
jo — casopise itd. Odnosi med ltalija-
ni in Slovenci morajo biti uravnoveSe-
ni, to pomeni, da ne sme priti do pni-
vilegiranja ene ali druge strani, kot se
to dogaja na juznem Tirolskem. Vsem
skupnostim je treba zajaméiti lastno
identifikacijo in zagotoviti pogoje za
zZivljenje in razvoj. Konkretno si mora-
ta obe skupnosti priznati medsebojne
kulturne in zgodowinske razli¢nosti. S
tem pa se dvignemo na raven med&lo-
veskih odnosov in — nastane vprasa-
nje spoStovanja in dopuscanja razlic-
nega naéina Zzivljenja. Zakoni so kori-
stni, kolikor urejajo in jaméijo pravice,
v bistvu pa je vaZna predvsem volja
ljudi, da si res Zzelijo ustvariti okolje
soZitja. Tu pride v poStev spoznava-
nje, spreminjanje mentalitete, ki te-
melji na izmenjavi mnenj. Vazna so to-
rej srecanja in soocanja obeh skup-
nosti.

V.: Kako pa je s prisotnostjo Slo-
vencev na univerzi?

0.: Véasih krozijo dvojezicni leta-
ki, vendar pa gre to nekam mimo za-
to, ker je na univerzi veliko Studen-
tov drugih narodnosti in je univerzo
nemogoce drobiti glede na to, od kod
kdo prihaja.

V.: Studentje pa se recimo zanima-
jo za problematike, ki so od nas bolj
oddaljene, kot pa je npr. slovenska!

O.: Razlika je v tem, da so npr.
problematiko Nikarague in Salvadora
dvignili na 3$ir§o, naddrzavno raven,
zato vige ve¢ zanimanja, kot pa slo-
venska, ki je ravnotako- oddaljena, ven-
dar pa sploh ni ali pa v veliko manjsi
meri propagirana preko radia in tele-
vizije.

V.: Kaj mislis o kulturni in nacio-
nalni asimilaciji, bi jo bilo mogoce za-
jeziti ali ne?

0.: Mislim, da je kulturna asimila-
cija vezana na gospodarski razvoj. Tu
gre Ze za nekakSen nad nacionalni pro-
blem. Ce bi ustvarili nekaksno Evrop-

sko drzavo, bi problem nacionalnosti
izginil; uporabljali bi samo en jezik,
druge bi Studirali na podoben nacin kot
danes latin5¢ino. Po mojem je nacio-
nalno vprasanje le stopnja v druzbe-
nem razvoju in bo s éasom izginilo,
ker ne bo imelo veé smisla. Ekonom-
ska pogajanja pa tudi vojne, so danes
na meddrzavni ravni; @GloveStvo stre-
mi po tem, da bi ustvarilo nekaj vecje-
ga in SirSega.

V.: Se ti ne zdi, da nekoliko poe-
nostavljas problem? Jezik, kultura in
narod so faktorji, ki so brezpogojno
vezani drug na drugega, ée unicis ene-
ga od teh, unic¢i§ tudi ostale.

O.: Morda. Jaz sem pristas svetov-
ljanske (kozmopolitske) =zavesti, ne
vem pa, ¢e je to idealna reSitev.

V.: Se zadnje vprasanje. Katere
ugodnosti ali neugodnosti ima italijan-
ska skupnost od prisotnosti slovenske?

O.: Gre vsekakor za medsebojno
obogatitev, ki se lahko razvije v izme-
njavo na kulturnem in znanstvenem
podro¢ju, ki se seveda lahko dvigne
nad drzavno raven.

Pogovor je vodila Bruna Ciani
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POSETNICA

SIKST IN TEO VOLK
1i=c¢e)

Oba sta vneta posluSalca vrhunske-
ga ansambla, ki ¢esto obisce Trst, ki je
bil zanj prava odskogna deska.

(38140 1y suano|s)

BOHOR
PARIS

Plodovit trzaski
in publicist.

pisatelj, profesor
(loyed suog)

ANAGRAM

SKRAT IVAR 1Z REKE |

je prisel in si ogledal zloglasna zaSci-
tena podrocja na trzaski planoti.

(nentozal pigeIy)

EIEID/AT RJES Z1R

in si ogleduje razstavo trzaskega likov-
nika in opremljevalca mnogih knjig.

(jef1oz 1p3)
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